DE
MANAGE SICHERHEITSHINWEISE ) » ‘

R
Das Gerat muss entsprechend der Anleitung in Betrieb genommen werden.Jede unsachgemafe
§\/ Verwendung oder Montageart kann die Sicherheit beeintrachtigen. E
|
O —————

ZINS B R | G H T Bei einem Defekt des Gerates kontaktieren Sie unbedingt und unverziglich den Handler oder
Hersteller.

EXPECTATIONS Die Wartungshinweise sind unbedingt zu beachten. Das Eindringen von Feuchtigkeit ist zu
vermeiden.
Die Montageanleitung ist aufzubewahren. r \ \
Technische Anderungen vorbehalten.
Informationen zur Entsorgung entnehmen Sie unserer Website. c € 3V
EN
SAFETY INSTRUCTIONS
The device must be operated according to the instructions. Any improper use or installation can b 7\ d
. . . compromise safety.

Z|gbee SW|tCh + D|m mer In case of device defect, contact the dealer or manufacturer immediately. Maintenance instructions

must be strictly followed. The ingress of moisture must be avoided. The installation manual must be

kept. Technical changes reserved. - — - — -

For information on disposal, please refer to our website. Dieses Produkt benétigt eine CR-Knopfzellen-Lithiumbatterie CR2450.
NL This product needs a CR Coin Cell Lithium Battery CR2450.
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES Dit produgt h’eeft een CR-kpoopceratteru_ C_R2450 nodig.

Het apparaat moet volgens de instructies in gebruik worden genomen.Elk onjuist gebruik of Ce produit nécessite une pile bouton au lithium CR2450. @

verkeerde installatie kan de veiligheid in gevaar brengen.

Bij een defect van het apparaat dient u onmiddellijk contact op te nemen met de dealer of fabrikant.
Onderhoudsinstructies moeten strikt worden opgevolgd. Het binnendringen van vocht moet worden
vermeden. De installatiehandleiding moet worden bewaard. Technische wijzigingen voorbehouden.
Voor informatie over verwijdering, raadpleeg onze website.

FR

CONSIGNES DE SECURITE

Le dispositif doit étre utilisé conformément aux instructions.Toute utilisation ou installation incorrecte

peut compromettre la sécurité.

En cas de défaillance de I'appareil, contactez immédiatement le revendeur ou le fabricant. Les

instructions d'entretien doivent étre strictement suivies. L'intrusion d'humidité doit étre évitée.

Le manuel d'installation doit étre conservé. Modifications techniques réservées. Hiermit erklért die VYSN GmbH, dass der hier beschriebene

Pour des informations sur la I'élimination, veuillez consulter notre site Web. Funkanlagentyp.d“er Rich.t"nie .2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text
der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse

verfligbar.

Hereby, VYSN GmbH declares that the radio equipment described here is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following website.

VYSN GmbH déclare par la présente que le type de dispositif radio décrit ici
satisfait a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de
conformité UE est disponible a I'adresse Internet suivante.

o o o s Hiermee verklaart YSGmbH, dat het hier beschreven radiografische type
Installationsanleitung fiir Zigbee Wandschalter voldoet aan de richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de

Installation Manual for Wall mounted Zigbee Wall Switch EU-conformiteitsverklaring staat ter beschikking via het volgende

Installatiehandleiding voor Zigbee Wandschakelaar internetadres.
Instructions d’installation pour interrupteur Mural
Technische Modifikationen vorbehalten/
Subject to technical modifications/ vw MSQ/&N AGE
Technische wijzigingen voorbehouden/ N BRIGHT
Sous réserve de modifications techniques EXPECTATIONS

V830001 ZOW @ vysn-group.com

[ service@vysn-group.com

12.12.24/©VYSN GmbH®O/Siemensstr. 12/52525 Heinsberg



DE-Entsorgung (Europaische Union)

Bitte das Produkt nicht tiber den Hausmill entsorgen!

Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind,

mussen gemal der WEEE-Richtlinie fuir Elektro- und
Elektronik-Altgerate tber lokale Sammelstellen fiir Elektroschrott
entsorgt werden. Altbatterien und Akkus, die nicht fest im Gerat
verbaut sind, sowie Lampen, die sich zerstorungsfrei entnehmen
lassen, sind vor der Abgabe an eine Sammelstelle vom Gerét zu
trennen.Handler sind gesetzlich verpflichtet, Altgerdate vom Endnutzer
zuriickzunehmen. Alternativ kann das Altgerét an folgende Adresse
geschickt werden:

VYSN GmbH, SiemensstraBe 12, 52525 Heinsberg

B

EN-Disposal (European Union)

Please do not dispose of the product with household waste! Products
marked with this symbol must be disposed via local e-waste collection
points in accordance with the WEEE Directive for Waste Electrical and
Electronic Equipment. Used batteries and accumulators that are not
permanently installed in the device, as well as lamps that can be
removed without being destroyed, must be separated from the device
before being handed over to a collection point. Dealers are legally
obliged to take back old devices from the end user. Alternatively, the
old device can be sent to the following address:

VYSN GmbH, SiemensstraBe 12, 52525 Heinsberg

X

NL - informatie over recycling (Europese Unie)

Gooi het product niet weg met het huishoudelijk afval! Producten E
gemarkeerd met dit symbool moeten worden afgevoerd via plaatselijke
inzamelpunten voor elektronisch afval in overeenstemming met de [ ]
WEEE-richtlijn voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur.
Gebruikte batterijen en accu's die niet permanent in het apparaat zijn
geinstalleerd, evenals lampen die kunnen worden verwijderd zonder te
worden vernietigd, moeten van het apparaat worden gescheiden voordat

ze worden ingeleverd bij een inzamelpunt. Dealers zijn wettelijk verplicht

oude apparaten terug te nemen van de eindgebruiker. Als alternatief kan

het oude apparaat naar het volgende adres worden verzonden:

VYSN GmbH, SiemensstraBe 12, 52525 Heinsberg

FR-informations sur le recyclage (Union européenne)
Veuillez ne pas jeter le produit avec les ordures ménagéres ! Les produits
marqués de ce symbole doivent étre éliminés via les points de collecte
des déchets électroniques locaux conformément a la directive DEEE
relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques. Les

piles et accumulateurs usagés qui ne sont pas installés de maniere
permanente dans l'appareil, ainsi que les lampes qui peuvent étre retirées
sans étre détruites, doivent étre séparés de l'appareil avant d'étre remis

a un point de collecte. Les revendeurs sont [également tenus de reprendre
les anciens appareils de I'utilisateur final. Alternativement, I'ancien appareil
peut étre envoyé a l'adresse suivante :

VYSN GmbH, Siemensstrae 12, 52525 Heinsberg

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

IT-informazioni sul riciclaggio (Unione Europea)

Si prega di non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici!

| prodotti contrassegnati con questo simbolo devono essere
smaltiti tramite i punti di raccolta locali dei rifiuti elettronici —
in conformita con la Direttiva RAEE per i rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Le batterie e gli accumulatori usati
che non sono installati in modo permanente nell'apparecchio,
nonché le lampade che possono essere rimosse senza essere
distrutte, devono essere separati dall'apparecchio prima di

essere consegnati a un punto di raccolta. | rivenditori sono
legalmente obbligati a riprendere i vecchi dispositivi dall'utente
finale. In alternativa é possibile spedire il vecchio dispositivo al
seguente indirizzo:

VYSN GmbH, Siemensstrale 12, 52525 Heinsberg
ES-informacion sobre reciclaje (Unién Europea)

iNo deseche el producto con la basura doméstica!

Los productos marcados con este simbolo deben eliminarse

a través de puntos locales de recoleccion de desechos —
electronicos de acuerdo con la Directiva WEEE para desechos

de equipos eléctricos y electrénicos. Las pilas y acumuladores
usados que no estén instalados permanentemente en el aparato,
asi como las [amparas que puedan retirarse sin destruirse, deben
separarse del aparato antes de entregarse en un punto de recogida.
Los distribuidores estan obligados legalmente a recuperar los
dispositivos viejos del usuario final. Alternativamente, el dispositivo
antiguo se puede enviar a la siguiente direccién:

VYSN GmbH, SiemensstraBe 12, 52525 Heinsberg
DA-Bortskaffelse (EU)

Bortskaf ikke produktet sammen med husholdningsaffaldet! E
Produkter maerket med dette symbol skal bortskaffes via lokale
indsamlingssteder for elektronisk affald i overensstemmelse med
WEEE-direktivet for affald af elektrisk og elektronisk udstyr. Brugte

batterier og akkumulatorer, der ikke er fast installeret i apparatet,

samt lamper, der kan fjernes uden at blive gdelagt, skal adskilles

fra apparatet, inden det afleveres til et indsamlingssted.

Forhandlere er juridisk forpligtet til at tage gamle enheder tilbage

fra slutbrugeren. Alternativt kan den gamle enhed sendes til falgende adresse:

VYSN GmbH, SiemensstraBe 12, 52525 Heinsberg

PL - Utylizacja (Unia Europejska)

Prosimy nie wyrzucac produktu razem z odpadami domowymi!
Produkty oznaczone tym symbolem nalezy utylizowa¢ w lokalnyc
punktach zbiérki elektroodpadéw zgodnie z dyrektywa WEEE
dotyczaca zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Zuzyte baterie i akumulatory, ktére nie s3 zamontowane na state
w urzadzeniu, a takze lampy, ktére mozna wyjac bez zniszczenia,
nalezy oddzieli¢ od urzadzenia przed oddaniem do punktu zbiérki.
Dealerzy sg prawnie zobowigzani do odbioru starych urzadzen od
uzytkownika korcowego. Alternatywnie stare urzadzenie mozna
wystac na adres:

VYSN GmbH, SiemensstraBe 12, 52525 Heinsberg

RU - YTunusaums (Esponeiickuin Coio3)

MoxanyicTa, He BbibpacbiBaiiTe n3genvie BMeCTe ¢ 6bIToBbIMM OTX0Aamu!
MpofyKTbl, OTMEUYEHHbIE 3TVIM CYMBOJIOM, JOSKHbI YTUAN3MPOBATLCA Yepes
MeCTHble NYHKTbl CBopa 3NeKTPOHHbIX OTXOA0B B COOTBETCTBUM C [IUPEKTNBON
WEEE 06 0Tx0/aX 3M1eKTPUYECKOro 1 3NIeKTPOHHOTO 060pyA0BaHNA.
Mcnonb3oBaHHble 6aTapeiki 1 akKyMyIATOPbI, He YCTaHOBMIEHHbIE B YCTPONCTBE
CTaLMOHAPHO, a TaKXe JlaMrbl, KOTOPbIE MOXHO CHATb 6€3 paspyLuieHuns, nepes
cfjayen B MyHKT Np1ema HeobX0AMMO OTAENUTb OT YCTPOICTBA.

[unepbl o 3aKoHy 0653aHbl 3a6paTh CTapble YCTPOWCTBA Y KOHEYHOTO NOb30BaTeNs.

AnbTepHaTVBHO CTapoe YCTPOWCTBO MOXKHO OTNPaBUTb MO CleAyloLeMy aapecy:
|

X

VYSN GmbH, Siemensstrae 12, 52525 Heinsberg

SW - Avfallshantering (Europeiska unionen)

Vanligen slang inte produkten med hushallsavfallet! Produkter

markta med denna symbol maste kasseras via lokala insamlingsstéllen
for e-avfall i enlighet med WEEE-direktivet for avfall fran elektrisk och
elektronisk utrustning. Férbrukade batterier och ackumulatorer som
inte dr permanent installerade i enheten, samt lampor som kan tas bort
utan att forstoras, ska separeras fran enheten innan de ldmnas till en
insamlingsplats. Aterforsaljare ar enligt lag skyldiga att ta tillbaka gamla
enheter fran slutanvandaren. Alternativt kan den gamla enheten
skickas till foljande adress:

VYSN GmbH, Siemensstrale 12, 52525 Heinsberg

TR - Bertaraf (Avrupa Birligi)

Lutfen Griind ev atiklaryla birlikte atmayin! Bu sembolle isaretlenen

rlnler, Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlara iliskin WEEE Direktifine
uygun olarak yerel e-atik toplama noktalari araciligiyla imha edilmelidir.
Cihaza kalicr olarak takilmayan kullanilmis piller ve akiimiilatérler ile imha
edilmeden cikarilabilen lambalar, bir toplama noktasina teslim edilmeden
once cihazdan ayrilmalidir. Bayiler yasal olarak eski cihazlari son kullanicidan
geri almakla yikumlidur. Alternatif olarak eski cihaz asagidaki adrese
gonderilebilir:

VYSN GmbH, Siemensstrale 12, 52525 Heinsberg

HU - Artalmatlanitas (Eurépai Uni6)

Kérjiik, ne dobja ki a terméket a haztartasi hulladékkal egyiitt! Az ezzel

a szimbolummal jeldlt termékeket az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékaira vonatkozd WEEE-iranyelvnek megfeleléen a helyi
e-hulladék-gy(jtéhelyeken kell leadni. A késziilékbe nem tartésan beszerelt
hasznélt elemeket és akkumulatorokat, valamint a ténkremenetel nélkiil
eltavolithatd lampékat a gyUjtéhelyre torténd atadas el6tt le kell valasztani

a késziilékrol. A kereskedéknek torvényi kotelezettségiik van a régi készilékek
visszavételére a végfelhasznalotol. Alternativ megoldasként a régi késziléket
elkildheti a kdvetkezd cimre:

VYSN GmbH, SiemensstraBe 12, 52525 Heinsberg
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2-key Single Color Wall Mounted ZigBee Keypad

Important: Read All Instructions Prior to Installation

Function Introduction

(" With 2- ~N
With 2-key front plate Can be replaced with 4-key front plate (front plate purchased separately as spare parts)
Group 1, click toturnon, Group 2 Group 1, clickto turnon,
press and hold to increase press and hold to increase
lightintensity lightintensity
LED indicator L] LED indicator
Note: When operate the
keypad, please make sure < g
correct positions of rockers 8 ©
as indicated are operated.
86.0 Note: This remote Note: This remote < 86.0 >
Group 1, click to turn off, supports 1 group.ft;,r. supp'orts 2 groups for Group 1, click to turn off
press and hold to decrease 2;’:/‘:‘;';% max. 30 lighting binding max. 30 lighting press and hold to decrease
\_ lightintensity : J \__devices. Group 2 lightintensity
(" Can be replaced with 8-key front plate (front plate purchased separately as spare parts) Y\ ( Backside o
Group 4 Group 3 Group 2 Group 1, clickto turnon,
press and hold to increase
lightintensity 1
! o — %)
| T \\'1 A
a LED indicator Commissioning button j E
@ ‘ ‘ Lo
o
o . ©
© Battery: CR2450, before the first use,
© please install a battery
N )} Y
‘-\J)/
60.6
Note: This remote 86.0 15.2 -t !
supports 4 groups for Group 1, click to turn off, -
binding max. 30 lighting press and hold to decrease
devices. Group 4 Group 3 Group 2 light intensity JAN )




/~ Operation

1.This ZigBee Dim remote is a wireless transmitter that communicates with a variety of ZigBee
compatible systems. This transmitter sends wireless radio signals that are used to remotely control a
compatible system.

2.This ZigBee remote supports 1 group for binding max. 30 lighting devices and enables to control

single color ZigBee lighting devices.

J
~N

\-

(3. Zigbee Network Pairing through Coordinator or Hub (Added to a Zigbee Network)

Step 1: Remove the remote from Step 2: From your zigbee

| et | | et |
previous zigbee network if it has @ ) 6? controller or hub interface, choose
already been added to it, otherwise =| o E to add device or accessory and
pairing will fail. Please refer to the enter Pairing mode as instructed
part "Factory Reset Manually". 8 A 8 by the controller.
j v E Step 4: LED indicator flashes every
Step 3: Short press the & — C — @ 1 second, 20 seconds timeout if

there is no network. Indicator will

commissioning button 5 times.

then blink 5 times quickly for
successful pairing.

Note: 1) After pairing successfully, the remote information will appear on the controller or hub interface.

(5. Removed from a Zigbee Network through Coordinator or Hub Interface

From your ZigBee controller or hub
[} interface, choose to delete or reset

the remote as instructed, indicator

flashes 3 times quickly to indicate

successful removing.

6. Factory Reset Manually

Note: All configuration

9 = —) — 6? parameters will be reset after the
) D remote is reset orremoved from
the network.
U ol B
Step 1: Short press commissioning D v E
button 5 times continuously,
indicator flashes 3 times quicklyt)tl) & =] =) =] )

2) No remote information will appear on the hub interface if pairing to some Zigbee hubs.

. J

(4. TouchLink to a Zigbee Lighting Device A

LED indicator Step 2: Bring the remote within

10cm of the lighting device.

<10cm
ZigBee Lighting Device

Step 4: LED indicator flashes fast
for 3S, then flash 6 times slowly to
indicate successful pairing to the
device and the light connected to
the device will blink twice.

Step 1: Set the zigbee lighting
device to start TouchLink
commissioning, please refer to its
manual to learn how.

Step 3: Short press commissioning
button 2 times to start TouchLink
commissioning of the remote.

Note: 1) Directly TouchLink (both not added to a ZigBee network), please first factory reset both the
remote and device, each remote can link with max. 30 devices, please make sure the first linked
device is always powered on when touchlink the remote with 2nd device and more devices.

2) TouchLink after both added to a ZigBee network, each device can link with max. 30 remotes.
3) To control by both remote and hub, add both remote and device to network first then TouchLink,
after TouchLink, the device can be controlled by the linked remotes and Zigbee hub together.

indicate successful reset.

\_

(
7. Remove a Touchlink Paired ZigBee Lighting Device

LED indicator
Step 2: Bring the remote within

10cm of the lighting device.

<10cm
ZigBee Lighting Device

Step 4: Immediately short press ON

Step 1: Set the Touchlink paired
zigbee device to start TouchLink
commissioning, please refer to its
manual to learn how.

button two times to start TouchLink

®_ .
I A removing of the remote. LED
U 8 indicator flashes fast for 3S, then
Step 3: Press and hold down . -
DN . flash 6 times slowly to indicate
commissioning button over 3S until .
&3 &) successful removing.

LED indicator turns on.

J




(8. Factory Reset a Lighting Device (Touch Reset) \
Note: the device shall be added to a network, the remote added to the same one or not added to any network.

LED indicator

Step 2: Bring the remote within
10cm of the lighting device.

<10cm
ZigBee Lighting Device

L Step4:Immediately short press ON
button five times to start Touch

Step 1: Set the zigbee device to
start TouchLink commissioning,
refer to its manual.

Reset of the remote. LED indicator
flashes fast for 3S, then flash 3
times slowly to indicate successful
reset.

\ LED indicator turns on. /
e

9. Find and Bind a Zigbee Lighting Device )

Note: Make sure the device and remote already added to the same zigbee network.
LED indicator

Step 3: Press and hold down
commissioning button over 3S until

Step 1: Start find and bind mode on
the Zigbee lighting device (initiator
node) and enable it to find and bind

target, refer to its manual.

ZigBee Lighting Device

Step 3: Short press ON button to
enable the remote (target node) to
— (ind and bind initiator. LED
indicator flashes 4 times for
successful binding or twice if

LED indicator

Step 1: Start find and bind mode on
the Zigbee lighting device (initiator
node) and enable it to find and bind

target, refer to its manual.

ZigBee Lighting Device

Step 3: Short press ON button two
times to enable the remote (target
L node)tofind and unbind initiator.
LED indicator flashes 4 times for
successful unbinding or twice if
unbinding fails.

Step 2: Press and hold down
commissioning button over 3S until

Step 2: Press and hold down binding fails.
commissioning button over 3S until
LED indicator turns on.
Note: Each remote can bind max. 30 lighting devices. /
(" 10.Find and Unbind a Zigbee Lighting Device )

k LED indicator turns on. )

11. Clear All Find and Bind Mode Paired Lighting Devices
LED indicator

Step 2: Short press ON button five
times continuously to clear all
- boundlighting devices . LED
indicator flashes 4 times for
successful unbinding.

Step 1: Press and hold down
commissioning button over 3S until
LED indicator turns on.

N\ J

(12. Setup a Network & Add Devices to the Network (No Coordinator or Hub Required) \
LED indicator

Step 1: Factory reset the remote
and the lighting device, refer to

Step 2: TouchLink the remote and
device to setup a network, refer to
their manuals.

their manuals.

Step 3: Short press commissioning
button 4 times to enable the
network to discover and add

devices, LED indicator will flash
twice. 180 seconds timeout, repeat
the operation.

Step 4: Set another remote into
network pairing mode and pair it to

the network, refer to its manual. ZigBee Lighting Device

<10cm

Step 6: Factory reset the lighting devices that you would like then add them to the network, refer to their manualgq.

Step 5: Add more remotes to the network as you would like.

Step 7: Touchlink to pair the added remotes and lighting devices, refer to their manuals. Each remote can link
kwith max. 30 lighting devices. Each lighting device can be linked by max. 30 remotes. /

(" 13.0TA )

The remote supports firmware updating through OTA, and will acquire new firmware from zigbee controller or

hub every 120 minutes automatically.

14. How to Check Whether the Remote Belongs to a Network or not
Short press any button, indicator blinking means the remote has already been added to a network, no blinking
of indicator means the remote does not belong to any network.

15. Battery Power Monitor Function

The remote will report battery power value to the coordinator under following situations:

« When powered on.

« When operating the switch to send data packets (over 4 hours since last operation).

k- When added to the network by a coordinator. /




ﬁnstallation \

The battery is not included. This product needs a CR Coin Cell
Lithium Battery CR2450!

Product Data

Operation Frequency 2.4GHz
Trans(rfT::ases]lcioer}dR;ange 30m
Power Supply 3VDC (CR2450)
Operating temperature 0-40°C
Relative humidity 8% to 80%
Dimming Range 0.1%-100%
Dimensions 86.0x86.0x15.2mm
Protection Type 1P20

ZigBee Clusters Supported by This Remote Are As Follows:

Input clusters:

- Basic « Power Configuration - Identify - Diagnostics
\ / Output clusters:
- Identify *Group - On/off « Level control - Ota

\

flt is easy to remove the switch rocker covers tool-lessly with your fingers: just pull out from one side slightly,
then pull out the other side.

Product Features

- ZigBee dim remote based on ZigBee 3.0

- Enables to control single color lighting devices

- Battery powered remote with low power consumption

- Enables to pair ZigBee lighting devices

« Supports find and bind mode to pair with ZigBee lighting devices
« Supports 1 group for binding max. 30 lighting devices

+ 2.4 GHz global operation

\ 4 - Transmission range up to 30m
(Mounting ~ - Compatible with universal ZigBee Gateway products
- Compatible with universal single color ZigBee lighting devices

The key part of this controller is an universal one, especially rotary standard switch element that can be
- Front plate can be replaced with 8-key or 4-key front plate

integrated in numerous frames by different manufactures as below list:

BERKER S1,B1, B3, B7 glass
GIRA Standard55, E2, Event, Esprit
JUNG A500, Aplus

MERTEN M-smart, M-Arc, M-Plan




